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PRODUCT
DESCRIPTION

@ Long press for power on/off,

short press for play/pause.

@ Short press for volume up,

long press for previous song.

@ Short presses for different sound effects,
long press for Bluetooth/TF card mode.

@ Short press for volume down,

long press for next song.

® Short press for clearing the original sound,
long press to connect to 2 groovy mic together.

TECHNICAL
CHARACTERISTICS

Product name: Micro Groovy
Product size: 80*80*210mm
Product weight: 300gr
Product material: ABS, mesh
Bluetooth version: V5.0

SD-card expansion: Supports up to 32G 4

Support mode: Bluetooth/TF card P
Playback content format: MP3 5—=F SUN
Loudspeaker: Diameter 45mm, 4Q ey

Speaker power: 5W

Battery capacity: 1200mah

Usage time: 3-5H tb“
Charging time: 3-4H

Power input :DC 5V 1A

PACKAGING 1Mo

- Case with strap

ACCESSORIES -1usBcable
HOW TO CHARGE

1. When the battery power is too low, the device will give a warning sound and
automatically Turn Off.

2. Use the USB cable included to connect the device to a standard power
adapter (5V) for charging. When charging, the red light will illuminate, once
fully charged, the red light will turn off.



HOW TO CONNECT

1. Power on/off: Long press the (D button to turn on or off the device.

2. Bluetooth connection: Turn on the Bluetooth of your mobile phone, Search
for the device and pair it for connection.

3. The Bluetooth has a memory function, and after connecting once, it can
automatically connect when turned on the next time (if you need to
disconnect the Bluetooth connection, you can do so through the phone
settings).

4. You can switch between sound effects by short press the @ button.

5. Short press the ® button to remove the original sound, and press it again to
restore the original sound.

6. If the device hasn't been used for a certain period of time, it will
automatically shut down.

7. You can switch between audio sources by long press the @ button

8. Connect 2 mic together : After connecting one device to Bluetooth
successfully, hold down the ® button on the other device without releasing it,
and you will hear a pairing tone. This indicates a successful connection.

MEASURE AND SECURITY

1. Do not put the product near fire or strong magnetic field.

2. The packing contains important information. Retain for future reference.
3. This product is for indoor use only.

4. This product has built-in rechargeable lithium battery, please do not pollute
the environment when disused and try to classify and recycle as much as
possible.

5. CHOKING HAZARD Small parts, not for children under 3 years.

6. Regularly check the integrity of the product. If there are any obvious
damaged parts, please stop using it and keep it away from children. Do not
let children play with disintegrated, damaged or deformed products to avoid
accidental swallowing, suffocation and other hazards.

7. Never remove the casing from this unit.

8. Never place this device on top of other electrical equipment.

9. Protect the power cord from being walked on or pinched, especially at
plugs, convenience receptacles and the point where they exit from the unit.
Check that the supply voltage corresponds to the voltage indicated on the
plate at the rear of the unit. When unplugging, always remove the plug from
the socket. Never pull on the cord. Before plugging in, ensure that all other
connections have been made.



10. Use only equipment/accessories recommended by the manufacturer.

11. Refer all repairs to qualified service personnel. Servicing is required when
the unit has been damaged in any way, including

- if the power cord is damaged ;

- if liquid has been spilled or objects inserted into the unit;

- if the unit has been exposed to rain or moisture;

- if the unit does not operate normally ;

- if the unit has been dropped or subjected to impact.

12. Never block ventilation openings.

13. Ensure that there is sufficient, stable space around the unit for ventilation.
14. This device should be used in a temperate environment, away from direct
sunlight, open flames or heat, heaters, stoves or any other appliance
(including ampilifiers) that generates heat. Do not install near heat sources.
15. The batteries (battery pack or installed batteries) must not be exposed to
excessive heat, such as sunlight, fire, etc.

16. Always unplug the unit before cleaning. Do not lubricate any part of this
unit. Clean with a soft cloth. Do not use abrasive products or aggressive
cleaners.

17. Make sure you always have easy access to the power cord, plug or adapter,
so that you can disconnect this unit from the mains if necessary.

18. Do not use this device near water. It must not come into contact with
dripping or splashing water. Do not use this device in damp or wet
environments.

19. Unplug this device during lightning storms or when unused for long
periods of time.

20. This appliance may be used by children aged 8 and over, and by persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge, provided they are supervised or have been instructed in its
safe use and understand the risks involved. Children must not play with the
appliance or cord (risk of strangulation). Cleaning and maintenance must not
be carried out by unsupervised children.

21. This device may only be operated on extra-low voltage.

22. The battery must be removed from the unit before disposal. The device
must be disconnected from the power supply when the battery is removed.

M WARNING: Risk of hearing damage!
£% - Set the volume of the playback device to a low level before
connecting the stereo headphones to the sound source.
- Avoid exposure to excessive volume, especially if you use your
headphones for long periods or frequently. Excessive volume can
cause permanent hearing damage.

CAUTION




ya

Fiy

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the product's enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock.

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the presence of uninsulated
dangerous voltage within the product's enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Your product has been designed and manufactured using
high-quality materials and components that can be recycled and
reused.

Please note the environmental aspects of battery disposal.

When this crossed-out wheeled garbage can symbol appears on a
product, it means that the product is covered by European Directive
2002/96/EC. Please check your local separate collection system for
electrical and electronic products. Please act in accordance with local
regulations and do not dispose of your old products with household
waste. By disposing of this product, you are also helping to prevent
potentially negative consequences for the environment and human
health.
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OPIS IZDELKA

1. Dolg pritisk za vklop/izklop, kratek
pritisk za predvajanje/pavzo.

2. Kratek pritisk za povecanje glasnosti,
dolg pritisk za prejsnjo skladbo.

3. Kratek pritisk za razlicne zvo¢ne ucinke,
dolg pritisk za Bluetooth/TF nagin.

4. Kratek pritisk za zmanjsanje glasnosti,
dolg pritisk za naslednjo skladbo.

5. Kratek pritisk za izbris originalnega
zvoka, dolg pritisk za povezavo z
drugim mikrofonom Groovy.

TEHNICNE LASTNOSTI
Ime izdelka: Micro Groovy

Velikost: 80 x 80 x 210 mm
Teza:300g

Material: ABS, mreZica

Verzija Bluetooth: V5.0

ReZa za SD kartico: podpira do 32 GB
Podprti nacini: Bluetooth/TF kartica
Formati predvajanja: MP3

Zvocnik: premer 45 mm, 4Q

Moc¢ zvocnika: 3 W

Kapaciteta baterije: 1200 mAh

Cas uporabe: 3-5h

Cas polnjenja: 3-4 h

Napajanje: DC 5 V/1A

PAKIRANJE - DODATKI

1x mikrofon

Etui s pagckom PAKIRANIJE - DODATKI

1x USB kabel 1 x mikrofon
Etui s pasckom
1x USB kabel

KAKO POLNITI

Ko je baterija skoraj prazna, naprava poda opozorilo in se samodejno

izklopi.

Uporabite prilozen USB kabel ter ga povezite s standardnim
napajalnikom (5 V). Med polnjenjem sveti rdeca lucka, ko je baterija

polna, se luc¢ka ugasne.
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KAKO POVEZATI Z NAPRAVO
Vklop/izklop: dolg pritisk gumba (1).
Bluetooth povezava: vklopite Bluetooth na telefonu, poiscite
napravo in jo povezite.
Naprava si zapomni povezavo - naslednji¢ se poveze samodejno.
(Ce Zelite prekiniti povezavo, to storite v nastavitvah Bluetooth.)
Kratek pritisk gumba (3) za menjavo zvocnih ucinkov.
Kratek pritisk gumba (5) za odstranitev originalnega zvoka;
ponovno pritisnite za povrnitev.
Ce naprave dalj €asa ne uporabljate, se samodejno izklopi.
Dolg pritisk gumba (3) za preklop med viri zvoka.
Povezava 2 mikrofonov: po uspe3ni povezavi prvega, na drugem
drzite gumb (5), dokler se ne zaslisi signal povezave.

VARNOST IN MERILA
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Ne postavljajte izdelka v blizino ognja ali moc¢nih magnetnih polj.
Shranite embalazo in navodila.
Izdelek je namenjen uporabi v notranjih prostorih.

. Vgrajena je litij-ionska baterija. Ne onesnaZzujte okolja, oddajte na

ustrezno zbiralisce.

. OPOZORILO: majhni deli, ni primerno za otroke, mlajse od 3 let.

Redno preverjajte stanje izdelka. Poskodovanih delov ne
uporabljajte, hranite stran od otrok.

Ne razstavljajte naprave.

Ne postavljajte naprave na drugo elektri¢no opremo.

Napravo zascitite pred vodo, vlago in mokrim okoljem.
Uporabljajte samo priporo¢ene kable in dodatke.

Popravila naj izvajajo le strokovne osebe.

Naprava ne sme priti v stik z vodo ali drugimi teko¢inami.

Ne izpostavljajte je neposredni sonéni svetlobi, vrocini ali ognju.
Vedno izklopite napravo pred gis&enjem. Cistite s suho mehko krpo.
Poskrbite, da je vedno mogoce enostavno izklopiti iz napajanja.
Ne uporabljajte v vlaznem okolju.

Izklopite napravo med nevihtami ali daljSo neuporabo.

Napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8 let pod nadzorom.
Ciscenje in vzdrzevanje ne smejo opravljati otroci brez nadzora.
Baterijo je treba odstraniti pred zavrZzenjem naprave. Odstraniti jo
mora usposobljena oseba.

OPOZORILO: nevarnost poskodbe sluha

Glasnost nastavite na nizko raven, preden slusalko priblizate usesu.
Izogibajte se poslusanju pri previsoki glasnosti ali predolgo ¢asa.
Dolgotrajna izpostavljenost lahko povzroéi trajne poskodbe sluha.



Blisk s puscico v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika
na prisotnost neizolirane nevarne napetosti znotraj ohisja izdelka,
ki je lahko dovolj visoka, da predstavlja tveganje za elektri¢ni udar.

Blisk s puscico v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika
na prisotnost neizolirane nevarne napetosti znotraj ohisja izdelka,
ki je lahko dovolj visoka, da predstavlja tveganje za elektri¢ni udar.

VARSTVO OKOLJA

Ne postavljajte izdelka v blizino ognja ali mo¢nih magnetnih polj.

' Vagizdelek je zasnovan in izdelan iz kakovostnih materialov in

komponent, ki jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.
Prosimo, upostevajte okoljske vidike odstranjevanja baterij.

Kadar se na izdelku pojavi simbol pre¢rtanega smetnjaka na
kolesih, to pomeni, da je izdelek zajet v Evropski direktivi
2002/96/EC.

Prosimo, preverite lokalni sistem locenega zbiranja za elektricno
in elektronsko opremo. Ravnajte v skladu z lokalnimi predpisi in
izdelka ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Z ustreznim odlaganjem izdelka pomagate prepreciti morebitne
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.
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3 HRVATSKI
OPIS PROIZVODA

Dugi pritisak za uklju¢ivanje/iskljucivanje,
kratki pritisak za reprodukciju/pauzu.
Kratki pritisak za povecanje glasnoce,
dugi pritisak za sljedec¢u pjesmu.

Kratki pritisak za razli¢ite zvuéne efekte,
dugi pritisak za Bluetooth/TF nacin rada.
Kratki pritisak za smanjenje glasnoce,
dugi pritisak za prethodnu pjesmu.
Kratki pritisak za odabir originalnog
zvuka, dugi pritisak za povezivanje s
drugim mikrofonom Groovy.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
Naziv proizvoda: Micro Groovy
Veli¢ina: 80 x 80 x 210 mm

Tezina: 300 g

Materijal: ABS, mrezica

Verzija Bluetootha: V5.0

Utor za SD karticu: podrzava do 32 GB
Podrzani naéini: Bluetooth/TF kartica
Format reprodukcije: MP3

Zvuénik: promjer 45 mm, 4Q

Snaga zvucnika: 3 W

Kapacitet baterije: 1200 mAh

Vrijeme upotrebe: 3-5 h

Vrijeme punjenja: 3-4 h

Napajanje: DC 5V 1A

PAKIRANJE - DODACI
1x mikrofon

Etuisremenom

1x USB kabel

KAKO PUNITI

Ako je baterija gotovo prazna, uredaj ¢e upozoriti i automatski se
iskljuciti.

Ukljucite priloZeni USB kabel za punjenje (s standardnim USB
adapterom). Tijekom punjenja svijetli crveno svjetlo, a kad je baterija
puna, svjetlo se gasi.



KAKO POVEZATI S UREDAJEM
Ukljucivanje/iskljucivanje: dugi pritisak gumba (1).

2. Bluetooth povezivanje: ukljucite Bluetooth na telefonu, pronadite

uredaj i povezite se.

3. Uredaj pamti vezu - sljededi put se automatski povezuje. (Ako zelite

prekinuti vezu, iskljucite Bluetooth).

Kratki pritisak gumba (3) za promjenu zvucnih efekata.

Kratki pritisak gumba (5) za iskljucivanje originalnog zvuka;

ponovnim pritiskom ga ukljucite.

. Ako uredaj ne koristite dulje vrijeme, automatski ce se iskljuciti.

Dugi pritisak gumba (3) za prebacivanje izmedu izvora zvuka.

Povezivanje 2 mikrofona: nakon uspjesnog povezivanja, pritisnite i

drzite gumb (5), dok se signal ne poveze.

[LEN
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SIGURNOST | UPOZORENJA
Ne stavljajte uredaj u blizinu vatre ili jakih magnetskih polja.
Sacuvajte ambalazu i upute.
Uredaj je namijenjen za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Ugradena je litij-ionska baterija. Ne zagadujte okolis, odlozite je na
odgovarajuée mjesto za prikupljanje.
UPOZORENJE: Mali dijelovi, nije prikladno za djecu mladu od 3
godine.
6. Redovito provjeravajte stanje uredaja. Ostecene dijelove nemojte
koristiti, drzite podalje od djece.
7. Ne rastavljajte uredaj.
8. Ne postavljajte uredaj na drugu elektri¢cnu opremu.
9. Zastitite uredaj od vode, vlage i mokrog okruzenja.
10. Koristite samo preporucene kabele i dodatke.
1. Popravke smiju izvoditi samo stru¢ne osobe.
12. Uredaj ne smije doc¢i u dodir s vodom ili drugim tekucinama.
13. Ne izlazite ga izravnoj suncevoj svjetlosti, toplini ili vatri.
14. Uvijek isklju¢ite uredaj prije ¢is¢enja. Cistite ga suhom, mekom
krpom.
15. Pobrinite se da uvijek imate mogucnost jednostavnog iskljucivanja
iz napajanja.
16. Ne koristite uredaj u vlaznom okruzenju.
17. Iskljucite uredaj tijekom oluja ili duljeg nekoristenja.
18. Uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina pod nadzorom.
Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati uredaj bez nadzora.
19. Bateriju je potrebno ukloniti prije odlaganja uredaja. Uklanjanje
mora obaviti kvalificirana osoba.
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20. UPOZORENJE: opasnost od ostecenja sluha

21. Prije stavljanja slusalice na uho, postavite glasnoc¢u na nisku
razinu.

22. I1zbjegavajte slusanje pri preglasnoj glasnodi ili predugo vrijeme.
Dugotrajna izlozenost moze uzrokovati trajna ostecenja sluha.

Bljeskalica sa strelicom u trokutu upozorava korisnika na

& prisutnost neizoliranog opasnog napona unutar kucista
proizvoda, koji moZze biti dovoljno visok da predstavlja rizik od
strujnog udara

Bljeskalica sa strelicom u trokutu upozorava korisnika na
prisutnost neizoliranog opasnog napona unutar kucista

& proizvoda, koji moze biti dovoljno visok da predstavlja rizik od
strujnog udara.

. ZASTITA OKOLISA
g'g: Vas proizvod je dizajniran i izraden od kvalitetnih materijala i
= komponenti koje je moguce reciklirati i ponovno upotrijebiti.
Molimo, obratite paznju na odlaganje baterija.

Kada se na proizvodu pojavi simbol precrtane kante na

H kotacima, to znaci da je proizvod obuhvacen europskom
Direktivom 2002/96/EC.
Molimo, provjerite lokalni sustav odvojenog prikupljanja
elektricne i elektronic¢ke opreme. Postujte lokalne propise i ne
odlazite proizvod s kué¢nim otpadom.
Pravilnim odlaganjem pomazete u sprjecavanju mogucih
negativnih posljedica za okolis i ljudsko zdravlje.



DECLARATION UE DE CONFORMITE

Nous, ECLECTIC DISTRIBUTION, 89 ROUTE DE
LA REINE, 92100 BOULOGNE BILLANCOURT,
déclarons sous notre seule responsabilité que
le produit : MICRO GOOVY de la marque MOB
est conforme aux directives et aux normes

harmonisées de I'Union Européenne suivantes:

Directive Compatibilité électro-magnétique
2014/30/UE: EMC

EN 55032:2015+A1:2020+A11:2020

EN IBC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013 + A1:2010

EN 55035:2017-A11:22020 ETSI

EN 301489-1V2.2.3 (2019-N)ETSI

EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

Directive basse tension 2014/35/UE:

LVD EN 62368-1/2020+A11:2020

EN 62479:2010

EN 624712008

Directive RED 2014/53/UE: RED ETS!

EN 300 328 V2.2.2 (2019.07) EN 50663: 2017
Directive RoHS 2011/65/UE: ROHS
IEC62321-1:2013

Titulaire de la Documentation Technique
ECLECTIC DISTRIBUTION, Boulogne
Billancourt, le 14/03/2024
MANUFACTURER AND IMPORTER
Mobility On Board All rights reserved

EU DECLARATION OF CONFORMITY
We, ECLECTIC DISTRIBUTION, 89 ROUTE DE
LA REINE, 92100 BOULOGNE BILLANCOURT,
FRANCE, declare under our sole responsibility
that the product : MICRO GOOVY of the MOB
brand is in compliance with the following
European Union directives and harmonised
standards

Electromagnetic Compatibility Directive
2014/30/EU: EMC

EN 550322015+A1:2020+A11:2020

EN IBC 61000-3-22019

EN 61000-3-3:2013 + A1:2010

EN 55035:2017-A11:2020 ETS!

EN 301 489-1V2.2.3 (2019-11) ETSI

EN 301 489-17 V324 (2020-09)

Low Voltage Directive 2014/35/EU:

LVD EN 62368-1/2020+A11:2020

EN 62479:2010

EN 624712008

RED Directive 2014/53/EU: RED ETS!

EN 300 328 V222 (2019.07) EN 50663: 2017
RoHS Directive 2011/65/EU: ROHS
IEC62321-1:2013

Holder of the Technical Documentation:
ECLECTIC DISTRIBUTION, Boulogne
Billancourt, 14/03/2024

Designed in Paris & assembled in China, Made in P.R.C

Patented Products - Produit déposé

WEEE Compliance Producer Registration Number : DE71112948

Addre:
Email: contact@mob.paris
Phone: +33179 4159 56
‘Website: www.mob.paris

: 89 route de la Reine, 92100 Boulogne-Billancourt, France

Mob confirms that all of its products comply with European and international
standards. You can find all our certificates on our website www.mob.paris

ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois /3 ans.

WARNING ! Not suitable for children under 36 months /3 years.

WARNUNG! Nicht geeignet fir Kinder unter 36 Monaten /3 Jahren.

ADVERTENCIA No apto para nifios menores de 36 meses /3 afios.

ATTENZIONE ! Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 mesi /3 anni.
OSTRZEZENIE! Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 36 miesiecy / 3 lat.
ATTENTION ! Danger, présence de petites parties, risque d'ingestion

'WARNING ! Presence of small parts, risk of ingestion

ATTENTION ! Un mauvais usage du transformateur peut entrainer un choc électrique
WARNING ! Improper use of the transformer may result in electric shock.

DEBE CE



